Romans 8:3
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- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For.”  Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and adjective ADUNATOS, used in its passive meaning as a substantive and translated “what was impossible for the law.”
  With this we have the ablative of means from the masculine singular article and noun NOMOS, meaning “by or for the Law.”  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of cause from the neuter singular relative pronoun HOS, meaning “because of which = because Rom 8:3”
 and referring back to the impossibility of something by the Mosaic Law.  Then we have the third person singular imperfect active indicative from the verb ASTHENEW, which means “to be in a state of incapacity or weakness - ‘to be weak, to be unable to, or to be limited in.’”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what was actually taking place at some point in the past.


The active voice indicates that the Law produced the action of being weak or powerless to do something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition DIA plus the ablative of cause from the feminine singular article and noun SARX, meaning “because of the flesh” and referring to the function of the sin nature in the human body of the person involved in the action.  “At times DIA with the genitive seems to have causal meaning: because of the flesh Rom 8:3; cf. 2 Cor 9:13; 1 Jn 2:12.”

“For what was impossible for the Law, because it was weak because of the flesh,”

- is the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, which means “God” and refers to God the Father.  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun HUIOS with the possessive genitive from the third person masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “his own Son” and referring to our Lord Jesus Christ.  Then we have the nominative masculine singular aorist active participle from the verb PEMPW, which means “to send.”


The aorist tense is a culminative aorist, which gathers the action of God the Father sending the Son into the world in hypostatic union into one, single, whole action and regards it from the standpoint of its results.


The active voice indicates that God the Father produced the action.


The participle precedes the action of the main verb and is instrumental, which indicates the means by which or by whom the action of the main verb is carried out.  God the Father judged the sin nature by having sent His own Son for a sin offering.

Then we have the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular noun HOMOIWMA, which means “in the likeness.”  With this we have the descriptive genitive from the feminine singular noun SARX, meaning “of the flesh” and the descriptive genitive from the feminine singular noun HAMARTIA, meaning “of the sin nature.”  This can also be a genitive of apposition (or identity or definition or explanation), and can be translated using an expression such as “consisting of.”  Then we have the connective use of the conjunction KAI, meaning “and.”  This is followed by the preposition PERI plus genitive of advantage from the feminine singular noun HAMARTIA, meaning “for a sin-offering—the abstract used for the concrete, as in: ‘(God) has made him to be sin (a sin-offering) who knew no sin, for our sakes 2 Cor 5:21.  HAMARTIA may mean sin-offering here, as Lev 4:24.  In Heb (as in OT) sin appears as the power that deceives men and leads them to destruction, whose influence and activity can be ended only by sacrifices: sin-offering Heb 10:18; also simply PERI HAMARTIA (Lev 5:11; 7:37) verses Heb 10:6, 8 (both Ps 39:7; cf. 1 Pet 3:18; bring a sin-offering Heb 5:3; cf. 10:12; 13:11. Christ has made the perfect sacrifice for sin Heb 9:23ff.”

“God, by having sent His own Son in the likeness of the flesh consisting of the sin nature and for a sin-offering,”

 - is the third person singular aorist active indicative from the verb KATAKRINW, which means “to condemn and pass judgment on” someone; hence to judge.”


The aorist tense is a historical or constative aorist for what took place on the cross.


The active voice indicates that God the Father produced the action of condemning and judging all functions of the sin nature and personal sins in Christ on the cross.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun HAMARTIA, which means “the sin nature.”  Finally, we have the preposition EN plus the locative of sphere from the feminine singular article and noun SARX, meaning “in the flesh” and referring to our Lord’s true human body.

“judged the sin nature in the flesh,”

Rom 8:3 corrected translation
“For what was impossible for the Law, because it was weak because of the flesh, God judged the sin nature in the flesh, by having sent His own Son in the likeness of the flesh consisting of the sin nature and for a sin-offering,”
Explanation:
1.  “For what was impossible for the Law, because it was weak because of the flesh,”

a.  Paul continues with an explanation of why it was impossible for the Mosaic Law to set us free from the principle of the sin nature and the [spiritual] death.


b.  Keeping the Mosaic Law could not set us free from the sin nature and spiritual death because the Law was weak since it depended on the ability of a human being with human weaknesses from the human body that contained the sin nature to make this happen.


c.  The sin nature is in the human body, that is, in the flesh of the human being.


d.  In order to keep the Mosaic Law, a person must get there human body to do what the Mosaic Law wants.


e.  By so doing the person can obey the Law of God and fulfill the Law.


f.  But the sin nature, which resides in the human body, constantly tempts the person to use their human body to commit sin.


g.  Thus the person cannot fulfill the Law with their human body, since the human body only wants to break the Law of God and do whatever it wants.


h.  Therefore, it is impossible for a man to keep the Law for salvation, since his own human body will not permit him to do so.


i.  So keeping the Law for salvation is only as strong as the human body.  Since the human body is totally weak spiritually in comparison to the strength of the sin nature physically in its demands on the soul of the unbeliever, the person stands no chance of keeping the Law.


j.  The Mosaic Law depended on human beings with old sin natures for its fulfillment.  Since the sin nature does not want to be saved, there was no possibility of salvation coming through a human being keeping the Law.


k.  This is why it was impossible for the Law to save anyone.


l.  Human beings with an old sin nature are incapable of obeying the Law of God.  They cannot and will never keep the Mosaic Law perfectly.  They will fail every time, just as Adam failed in the Garden.

2.  “God [the Father] judged the sin nature in the flesh,”


a.  Therefore, the only solution to the sin nature did not lay in mankind, but in what God had to do.  God the Father had to judge the sin nature while it was still active in the life of mankind.


b.  God the Father judged the sin nature in the true human flesh of the humanity of Christ on the cross.


c.  Jesus Christ did not have a sin nature in His true humanity.  He had the perfect, true humanity of Adam prior to his fall.


d.  Since our Lord did not and could not have a sin nature.  The functions of the sin nature were judged in His true human flesh or human body on the cross.



(1)  Human good and evil, which come from the sin nature, were both rejected on the cross as solutions to the problem of sin.



(2)  Personal sins were imputed to Christ and judged in His body as a substitute for every member of the human race.


e.  The sin nature and all of its functions was condemned by God the Father and judged once and for all time in human history, in order that the love of God for His creatures might be demonstrated to the maximum in Satan’s appeal trial.


f.  God the Father’s judgment of the sin nature and its functions in the person of Christ was the only solution to the problem of the sin nature, not keeping the Mosaic Law.


g.  God never designed the Mosaic Law to be kept for salvation.  That was an distortion of man, not God.  The Mosaic Law was designed to point to man’s total depravity and need for a Savior, but not to provide salvation for anyone.


h.  Only God could provide salvation, not the Mosaic Law, and God provided salvation by the judgment of the sin nature and its functions on the cross, when He judged His uniquely-born Son.

3.  “by having sent His own Son in the likeness of the flesh consisting of the sin nature [as true humanity] and for a sin-offering,”

a.  Then Paul describes exactly how this judgment of the sin nature in the flesh was accomplished.


b.  God the Father sent Jesus Christ, His own Son, into the world of mankind to become true humanity (the likeness of the flesh).


c.  The phrase “in the likeness of the flesh consisting of the sin nature” does not mean that Jesus Christ had a sin nature in His humanity.  It means that He had the exact same true human body as any other person who has lived on earth.  The difference is that He had the same perfect body that Adam had in the Garden of Eden before he decided to reject the love of God and sin.


d.  Our Lord was true humanity.  He was just like in other man in His human body.  The only difference was that His was a true human body without a sin nature, whereas our human body consists of a sin nature.


e.  God the Father sent His own Son for a sin-offering.



(1)  There must be a judgment of sin for the justice of God to be satisfied.



(2)  Therefore, there must be some sort of punishment of sin or sacrifice for sin.



(3)  Instead of punishing man for his sinfulness, God decided to provide a sacrifice for punishment in the place of man.



(4)  That substitute is the Lord Jesus Christ in a true human body being sacrificed as a true human being.



(5)  Therefore, our Lord was a made a sin-offering as a substitute for us, that we might be made the righteousness of God by being in union with Him, 2 Cor 5:21.

4.  This verse deals with several major doctrines of Scripture.


a.  The Doctrine of Procession.



(1)  Jesus Christ proceeds from God the Father or is sent by God the Father.




(a)  Jn 5:23, “so that all will honor the Son even as they honor the Father. He who does not honor the Son does not honor the Father who sent Him.”




(b)  Jn 10:36, “do you say of Him, whom the Father sanctified and sent into the world, 'You are blaspheming,' because I said, 'I am the Son of God'?”




(c)  Gal 4:4, “But when the fullness of the time came, God sent forth His Son, born of a woman, born under the Law,”




(d)  1 Jn 4:9-10, 14, “By this the love of God was manifested in us, that God has sent His only begotten Son into the world so that we might live through Him.  In this is love, not that we loved God, but that He loved us and sent His Son to be the propitiation for our sins.”  “We have seen and testify that the Father has sent the Son to be the Savior of the world.”



(2)  God the Holy Spirit proceeds from God the Father and God the Son.




(a)   Jn 15:26, “When the Helper comes, whom I will send to you from the Father, that is the Spirit of truth who proceeds from the Father, He will testify about Me,”



(b)  Jn 14:16-17, 26, “I will ask the Father, and He will give you another Helper, that He may be with you forever; that is the Spirit of truth, whom the world cannot receive, because it does not see Him or know Him, but you know Him because He abides with you and will be in you.”  26, “But the Helper, the Holy Spirit, whom the Father will send in My name, He will teach you all things, and bring to your remembrance all that I said to you.”




(c)  Gal 4:6, “Because you are sons, God has sent forth the Spirit of His Son into our hearts, crying, ‘Abba! Father!’”

b.  The Doctrine of the Hypostatic Union of Christ.



(1)  Rom 1:3-5, “Concerning His Son [deity] who was born from the seed of David according to the flesh [humanity], who has been demonstrated the Son of God by means of power according to the Holy Spirit because of the resurrection from the dead, ...Jesus Christ our Lord [deity].”


(2)  Rom 9:5, “And from whom is the Christ in so far as the flesh is concerned, who is God sovereign over all.”
 

(3)  1 Tim 3:16 is a summary of the dispensation of the hypostatic union.  “And by common acknowledgment, great is the mystery of the spiritual life: He who was revealed in the flesh, was vindicated by the Spirit, seen by angels, proclaimed among the nations, believed on in the world, taken up into glory.”


(4)  Heb 2:14, “Therefore, since children [homo sapiens] share blood and flesh, He also partook of the same [became true humanity], in order that through [substitutionary spiritual] death, He neutralized [rendered powerless] Satan who had the power of death.”


(5)  Phil 2:5-9, “Keep on thinking this in you which was also in Christ Jesus, who though He existed in the essence of God, He did not think equality with God a gain to be seized; but He laid aside His privileges [kenosis] taking the form of a servant, having come to be in the likeness of men.  And being found in appearance as a man, He humbled Himself by becoming obedient to the point of [substitutionary spiritual] death, even the death of the cross.  Therefore also, God highly exalted Him and gave Him a name [a royal patent] which is above every name, that at the name of Jesus every knee should bow and every tongue should confess that Jesus is Lord to the glory of the Father.”


c.  The Doctrine of Our Lord’s Substitutionary Sacrifice for Sin.



(1)  The substitutionary spiritual death of Christ on the cross is described in Rom 5:8, “But God demonstrated His own love toward us in that while we were yet sinners, Christ died as a substitute for [in place of, instead of, on behalf of] us.”



(2)  1 Pet 3:18, “Because Christ also died once for our sins, the righteous one as a substitute for the unrighteous ones, in order that He might bring us to God, having been put to death in the flesh but made alive by means of the Spirit.
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